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Z201

Ø 22,3 Ø 16,2

0,7 Nm

K10 : 3.5 lb-in.   0,4 Nm

Tightening torque
Couple de serrage
Anzugsdrehmoment
Par de apriete
Coppia di serraggio
Binário de aperto

Single hole mounting / Perçage fixation / Einlochbefestigung /
Montaje en perforación única / Montaggio in singolo / Montagem simples

Characteristics / Caractéristiques / Kenndaten / Caracteristicas / Caratteristiche / Carateristicas

Installation / Mise en œuvre / Einstellung / Instalación / Messa in opera / Instalaçao 

Cam selector / Commutateur à cames / Nockenschalter / Conmutador de levas / Commutatore a camme / Comutador de cames

Per UL and CSA certifications / Suivant certifications UL et CSA / Gemäß UL- und CSA-Zertifizierungen /   K10
Según certificaciones UL y CSA / Secondo le certificazioni UL e CSA / Segundo certificações UL e CSA

Rated Voltage / Tension nominale / Nennspannung /   V.A.C. 300
Tensión nominal / Tensione nominale di esercizio / Voltagem nominal

Ampere Rating / Ampèrage / Stromstärke /   A 10
Rango del amperaje / Potenza nominale in ampere / Amperagem

Standard motor load / Charge normale du moteur / 3 phase - 3 pole / Triphasé - Tripolaire 110 V - 120 V HP 0,75
Standard-Motorlast / Carga del motor estándar / 3 phasig - 3-polig / 3 fases - 3 polos 220 V - 240 V HP 1
Carico forza motrice standard / Carga normal do motor trifase - tripolare / 3 fases - 3 polos
DOL-Rating / Capacité DOL / DOL-Wert /  1 phase - 2 pole / Monophasé - Bipolaire 110 V - 120 V HP 0,33
Rango DOL / Potenza nominale-DOL / Capacidade DOL  1-phasig - 2-polig / 1 fase - 2 polos 220 V - 240 V HP 0,75
 monofase - bipolare / 1 fase - 2 polos 277 V HP 0,75

         °C 60/75

Pilot Duty / Service pilote / Hauptsächl. Einsatz / Heavy / Intensif / Hochleistung   A300
Carga piloto / Lavoro motore pilota / Serviço piloto Pesado / Pesante / Intensivo

Type of copper wire / Type de fil en cuivre / Drahttyp aus Kupfer / Tipo de alambre en cobre /
Tipo di filo in rame / Tipo de cabo de cobre   

Storage Temperature : -40°C to 85°C (in case of temperature below -5° no shock load permissible)
 

Conditions de stockage : -40°C to 85°C (en cas de température de -5°, aucun choc n’est autorisé)
Lagertemperatur: -40 °C bis 85 °C (bei einer Temperatur unter -5° ist keine Schockbelastung zulässig)
Temperatura de almacenamiento: de -40 °C a 85 °C (si la temperatura es inferior a -5 °, no se permite la carga de choque)

Temperatura di conservazione: da -40°C a 85°C (in caso di temperatura inferiore a -5° non consentiti urti)
Temperatura de armazenamento: -40°C a 85°C (no caso de temperatura abaixo de -5°C, nenhuma carga de choque permitida)

Ambient Temperature of stage: open at 100% Iu/Ith : 55°C during 24 hours with oeaks up to 60° C / enclosed at 100% Ithe: 35°C during 24 hours with oeaks up to 40° C.
Température ambiante de l'étage : ouvert à 100 % Iu/Ith : 55 °C pendant 24 heures avec des pics jusqu'à 60 °C / fermé à 100 % Ithe : 35 °C pendant 24 heures avec des
pics jusqu'à 40 ° C.
Umgebungstemperatur der Kontakteinheit: offen bei 100 % Iu/Ith: 55 °C über 24 Stunden mit Spitzen bis 60 °C / gekapselt bei 100 % Ithe: 35 °C über 24 Stunden mit
Spitzen bis 40° C.
Temperatura ambiente: abierto con 100 % Iu/Ith: 55 °C durante 24 horas con picos de hasta 60 ° C / cerrado con 100 % Ithe: 35 °C durante 24 horas con picos de hasta 40 °C.
Temperatura ambiente per stadio: aperto a 100% Iu/Ith: 55°C per 24 ore con picchi fino a 60° C / chiuso a 100% Ithe: 35°C per 24 ore con picchi fino a 40° C.
Temperatura ambiente do estágio: aberto a 100% Iu/Ith: 55°C durante 24 horas com picos até 60°C / fechado a 100% Ithe: 35°C durante 24 horas com picos até 40°C.

Use copper wire only
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UK Representative:
Schneider Electric Limited 
Stafford Park 5
Telford, TF3 3BL, UK
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Temperature rating of wire / Température limite du fil / Drahttemperatur / Rango de temperatura 
del alambre / Temperatura massima del filo / Temperatura limite do cabo
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K10-A001ACH
K10-B002ACH
K10-C003ACH
K10-D004ACH

K10-B002QCH K10-C003QCH

K10-C003NCH

K10-B001UCH
K10-D002UCH
K10-F003UCH
K10-H004UCH

K10-F027MCH K10-D024MCH K10-F003MCH

K10-B011UCH
K10-D012UCH
K10-F013UCH
K10-H014UCH

K10-D004NCH K10-F013NCH K10-B006TCH

K10-D004QCH K10-D012QCH K10-F013QCH

Switches / Interrupteurs / Schalter / Interruptores / Interruttori / Interruptores

Cam selector / Commutateur à cames / Nockenschalter / Conmutador de levas / Commutatore a camme / Comutador de cames

Single-pole stepped selectors with zero position / 
Sélecteurs à gradins unipolaires avec position zéro /
Einpolige Stufenwähler mit Nullposition /
Selectores graduales unipolares con posición cero / 
Selettori a gradini unipolari con posizione zero / 
Selectores de degraus unipolares com posição zero

Two-pole stepped selectors with zero position /
Sélecteurs à gradins bipolaires avec position zéro /
Zweipolige Stufenwähler mit Nullposition /
Selectores graduales bipolares con posición cero / 
Selettori a gradini bipolari con posizione zero / 
Selectores de degraus bipolares com posição zero

Single-pole stepped selectors without zero position /
Sélecteurs à gradins unipolaires sans position zéro /
Einpolige Stufenwähler ohne Nullposition /
Selectores graduales unipolares sin posición cero / 
Selettori a gradini unipolari senza posizione zero / 
Selectores de degraus unipolares sem posição zero

Two-pole stepped selectors without zero position /
Sélecteur à gradins bipolaires sans position zéro /
Zweipolige Stufenwähler ohne Nullposition /
Selectores graduales bipolares sin posición cero / 
Selettore a gradini bipolari senza posizione zero / 
Selectores de degraus bipolares sem posição zero

Spring-loaded two-way switch /
Inverseur à rappel /
Rückstellungsumschalter /
Conmutador de retroceso / 
Invertitore a richiamo / 
Comutador de mola

Two-way switches with zero position / Inverseurs avec position zéro /
Umschalter mit Nullposition / Conmutadores con posición cero /
Invertitori con posizione zero / Comutadores com posição zero

Two-way switches without zero position / Inverseurs sans position zéro /
Umschalter ohne Nullposition / Conmutadores sin posición cero / 
Invertitori senza posizione zero / Comutadores sem posição zero

Amperemeter selectors / Sélecteurs d’ampèremètre /
Amperemeterwähler / Selectores de amperímetro / 
Selettori di amperometro / Selectores de amperímetro

Voltmeter selectors / Sélecteurs de voltmètre /
Voltmeterwähler  / Selectores de voltímetro  /
Selettori di voltmetro / Selectores de voltímetro 
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